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sí. özségi é lc l i iu k .

A „Sz. li. k. Közlöny" községi éle
tünkről „ Fc kvte pontok “ czim a la tt vezér- 
czikkezik legközelebbi (41-ik) számában. 
— Kimondja, hogy városunk pénzviszonyai 
még m indig rendezetlen állapotban vannak, 
h hogy a rég  m egszavazott nagy kölcsön 
kérdése még m indig várja a  kellő és üdvös 
megoldást; m ajd á ttér a megyei bizottmány 
legközelebb hozott határozataira, m elyek
ben a képviselet bizonyos határozatai m eg
semmisít tettek. E lm ondja továbbá, hogy a 
képviseld testület tek intélye gyengül, mert 
vezettetni engedi m agát olyanok által n kik 
mindent csak érdekből tesznek; és örülnek, 
ha a  képviselet minél több botlást követ el, 
a kik szándékosan cznlzatosau csinálják a 
zavart, hogy annál könnyebben halászhas
sanak a zavarosban; végül á tté r a képvisc- 
h tnek az „iigorka ügyben" hozott határo
zatára, a  polgárokat önállóságra, független
ségre, ígazs.i gszeretet re buzdítván.

Ennyi a nevezett vezérczikknek ta r 
talm a dióhéjban.

Vstimak ezen vcz.rczikkben oly téte
lek, m elyekkel egyet nem érthetek, azért 
kötelességemnek tartom  őszintén, függetle
nül, nyílt sisakkal, legjobb m eggyőződésem 
szerint m egtenni azokra észrevételeimet, 
tisztelve mások meggyőződését, s elmondva 
a m agam éi ellenséges érzület, gyűlölködés, 
vagy rágalm azás nélkül-

T ö k é le te x e n  egyetértek a nevezett ve- 
zérczikkei abban, fiogy városunk pénzvi- 
s/.onyai r« n d e /.e tie ii állapotban v a n n ak !... 
D e az a kérdés, hogy vájjon a  jelent vádol
hatjuk-e azért, vagy a  m últat? Kissé pórias, 
• le ide annál aiunininzhatóbb közmondással
l i-ll itt éhe m ; r üres k a m a rá n a k ............. a
gazdusszo: v a !“ S vájjon ezélos dolog-e : 
városunk h ű d é t ette le kitakadásokkal csök
kenteni ak k o r, m ikor épen czélba vétetett 
a bajok orvoslása? En azt hiszem, nem! 
\  agy ha em legetjük a baji, m iért nem von
juk kérdőre azokat, kik a várost ily hely
zetbe ju ttatták ?!

A rég m egszavazott nagy kölcsönre 
vonatkozólag >. unni positiv adattal nem b í
rok, de ennyit tudok , hogy egy millió kö l
csönnek kieszközlése nem könnyű dolog, 
kivált a  mai nyom asztó pénzviszonyok kö
zött! A képviseletnek osztatlan bizalma vá
lasztotta meg a küldötteket, s még én úgy 
hiszem, hogy nincs okunk uekiek b izalm at
lanságot szavazni, s én részemről eljárásuk
tól a leg jobb eredm ényt várom.

T agadhata tlan  tén y , hogy a megyei 
törvényhatóság a  városi képviseletnek Czup- 
ra Endrére, Mikeezre és W cinbergcr Rózára 
hozott határozatait m egsem m isítette! De 
v»jjon lehet-e ezért a képviseletet vádolni!? 

i Lehet-e m indjárt rosza kara tó t, érdekhajliá- 
szatot feltételezni azon testü letrő l, mely a 
városi ügyek korm ányára a  város bizalma 
ultal hivatott?  En, inig lehet, m indig inkább 
jó t szeretek feltenni az em berekről,m int ro- 
szat, s azért, m ert valaki ellentétes m eggyő
zödéiben van, nem vádoltam roszakarattal.

Ami a C supra Endre felm entetését il
leti : e tekintetben a megyei bizottmány tö 
kéletesen törvényes téren á!!, m ert a  törvény 
mitsem tud olyan büntetésről, hogy valaki 
meg kövesse .a tisztikart. De ami nem tör
vényes, nem lehet m ondani, hogy egyszers
mind nem méltányos is. Mert bármit m ond-j 
jón  a törvény, vagy bármily hiányos legyen; 
az, én most is nyilvánítom függetlenül azon 
m eggyőződésemet, hogy Czupra Endre sem
mi szolgaiságot nem tanúsított volna azzal, 
ha szenvedélyes kifakadásöit, vádja it, me
lyekkel összes hivataltársait illette, m elyeket 
talán az első felhevülés pillanatában jól meg 
sem gondolt, az ártatlanokról nyilvánosan 
leemelte volna. Nekem most is m eggyőző
désem az, hogy a képviseletnek kötelessége 
épen az volt, hogy az általa választott tisz
t ikar ártatlanul bánto tt nagy többségének 
elégtételt szolgáltasson. Azt m ondja ugyan 

.C zupra Endre s ezt két tanúval is igazolja,
I hogy ő odatette  „tisztelet a kivételeknek**; 
Ide inig erre többen kettőnél nem emlékez
nek, másrészről m iért nem szólalt fel akkor, 
midőn az elnöklő polgárm ester a  vizsgáló 
küldöttség kinevezése alól m agát felmentetni 
kérte azon okon, hogy Czupra Endre az 
egész tisztikart vádolván, erre m agát hiva
tottnak  nem érzi; hogy pedig a „megrovás" 
alól felm entetett, ennek oka határozottan a 
képviseleti jegyzőkönyv hiányosságában rej
lik, mely a tényeket nem m indenekre kiter
jedő figyelemmel s nem Ilii emlékezettel 
ölelte fel. En m agam  is hallgatag figyelője 
voltain ezen tárgy  feletti eszmecserének a 
bizottmány! gyűlésen s a tényekkel elég is

m ere te s  levéli, bátran állíthatom  ezt.
A Mikecz ügye a  királyi ügyészséghez 

tétetvén át, ahoz az eredm ényig nem szól- 
hatok.

A W eiubergcr Róza ügyének eldönté
se m ár szerintem  nem áll a  m egyei bi
zottm ány oly türványes téren, m int a Czup
ra Endre Ügyében hozott határozatra nézve; 
ső t határozottun  állítom, hogy törvénytele
nül határozott. Mellőzve az t, hogy az árve
rés m ódozatainak illető eleget nem  tehet, 
egyedül a törvény §-ára hivatkozom , azt 
m ondja ugyanis a  „községi háztartásról" 
szóló t. ez. 1 10-ik §-ának 2-ik ki kezdése : 
„az árverés m ódozatait és a  kikiáltási á rt a 
képviselő-testület állapítja meg, s a z  á r v e 
r é s t  a z  h á g y  j a  ii e 1 y b e n ."  Kiváncsi 
vagyok tehát, hogy az illető törvényhatóság 
m ikép fogja határozatát indokolni? Kiiiön- 

| ben is bármit mondjon a törvény, nincs a n 
nál term észetesebb,hogy miután a képviselő 
testület anyagi Ügyeit illető végzésében az 
eshető károkról felelős : az legyen abban 
a határozó,feltéve. Jiogy törvényes téren áll! 
Mit fog ebben határozni a képviselet, az az 
ő d o lga; de én kimondáin e tárgyban is 
személyre tekin tet s ellenszenv nélkül m eg
győződésemet.

Az „ugorka ügyre" vonatkozó ü g y 
iratokat nem ismerem, az ezt tárgyaló kép 
viseleti gyűlésben betegségem  m iatt részt 
nem vettem, ugyanazért v tárgyhoz nem

szólhatok érdemileg, csak sajnálatom at fe
jezhetem ki afelett, hogy ilyes mind a vá
rosra, mind az érdeklettekre nézve m eggya
lázó ügy létre jöhetett, nem csak, hanem 
megvetendő személyeskedésekre nyitott u ta t 
és ajtót.

8 itt az ideje, hogy érdem ileg szóljak 
azon tételhez, hogy „vannak a  képviselet
ben, kik ezélzatosan csinálják a zavart, hogy 
annál könyebbeu halászhassanak a zavaros
ban." Bizonyosan épen úgy érzik önök, 
mint én, hogy ez erős és kemény vád, hogy 
ez városunk képviseletét szomorú világítás
ban állítja pellengérre nemcsak a város, ha
nem az egész vidék előtt. —  En, ki büszke 
önérzettel érzem és m ondhatom cl, hogy al
jas és piszkos önérdek soha és semmi eset
ben nem vezérelte lépteim, így  nem m int 

- városi ez időszerűit! egyik képviselőét sem. 
Valóban m egdöbbenek afelett, hogy —  ha 
o vád igaz, —  nekem ö n  h a s z o n l e s ő ,  
z a v a r t  c s i n á l ó  és abban halászni akaró 
képviselőkkel kell ülni egy széket! —  Es a 
nyilvánosság, az igazság szent nevében ké
rem a vezérczikk Íróját, ha általános vádjait 
valóban specificus tényekre tudja visszavin
ni, amin kételkedni alig lehet, mutassa ki a 
vétkeseket, nevezze néven a  gyermeket, 
hogy a silányt —  ha van ilyen, —  sújtsa a 
törvény és közvélemény szigora.

Mely ha meg nem történnék, (e vádat 
olyannak tekintvén, melyet m agán száradni 
hagyni, egy képviseletnek erkölcsi méltósá
ga meg nem tűrhet,) kénytelen leszek, ha 
más nem akad, én tenni indítványt a  törvé
nyes elégtétel megszerzése végett.

Ismételve azt mondom, és nyilvánítom 
m eggyőződésemet nyíltan függetlenül, hogy 
a ezélzatos, általános vádak és rágalm ak ba
jainkon nem segíthetnek, sőt elkeserítenek 
és aláássák városunk jóhitelét, becsüle té t.— 
Ha van baj, azon csak úgy segíthetünk, ha 
nyílt sisakkal állunk a küzdelem sorom pó
jába! Ki azért a  zavarban halászókkal, ha 

ívannak ilyenek! hadd tisztuljon a levegő! 
De lm ilyeneket meg nem nevezhetünk, ne 
demincidljuk egym ást folytonosan! —  A jó 
ügy előbbvitele m egtörténhetik anélkül is. 
Meg minden ellenszenv, gyülülség és harag 
nélkül.

A vezérczikkezőnek utolsó passusát, 
'm elyben a polgárokat függetlenségre, önál
lóságra, ignzságszeretetre buzdítja, teljesen 
elfogadom és aláírom.

ím e uraim , ilyen fogalmaim vannak 
nekem a sajtóró l; szerintem ki azt igénybe 
akarja  venni, nz nyilváníthatja meggyőző
dését: személyes érdek, boscu, ellenszenv 
nélkül, anélkül, hogy valakit sértene; sőt 
nyilvánítania kell azt nyílt sisakkal! dixi et 
salvavi animnm meaiii

Lukár4 Ciliin.

Közűr. \  EK.

Szabolcsmegye gyflléstermébnl nns. 25.
(Folytatás.)

Olvastatott nz 1870. XI.II t ez. 2ft §-a tepre- 
hajtású tárgyában megküldött minözttri leirat, mely-



m*k értelme szerint felbivatik a megye közönsége n 
végett, hogy a megyei bizottmány alakulásának bar 
mailik éve vége leié közeledvén, a hivatott törvény 
reiulvlete értelmében, a bizottmányi tagok fele réssé 
kisorsolása, s ezek helyeit uj tagok választására vo
natkozó előmunkálatokat tegye meg.

Mely tárgyra vonatkozólag, mindenekelőtt szük
ségesnek látta a megye bizottmánya a vinlisek név
sorának megállapítását, o c/.élból az adó hivatalok (el
hivatni határoztalak, a szükségelt adókönyvi kivona
tok megküldésére. Minthogy uzonbau n közelebb múlt 
évben, az adó hivatalok oly hiányos kimutatást köz- 
löttek, hogy annak alapján a névsor megállapítást, jó 
lelkiisméret szeriut lehetetlennek találta az igazoló vá
lasztmány; azon utasítást adta jelenleg a megye bi
zottmánya, miszerint figyelemmel a vinlisek névsorá
nak halaszthatatlan megállapítására, a beküldött, bár 
hiányos adatokat is használja fel, különben is a neta
lán, az adó hivatali hiúuyos adatok folytán, jogaiktól 
megfosztatottaknnk fentmarad a reklamaczio útja, a 
mikor az igazoló bizottmány a hibákat kiigazíthatja. 
Ezen névsor elkészítése után fog következni azután a 
bizottmány felerészének kisorsolása a jövő gyűlésen; a 
választások inegejthetése czéljából egy küldöttség ne
veztetett ki a közelebbi képviselő választási lajstro
mokból a választók névsorának megállapítására.

Eĝ yik legérdekesebb tárgya volt jelen bizottmá
nyi ülésnek, a közt örvény hatóságuk területének szabá
lyozása tárgyában érkezett belügyminiszteri leirat. — 
Ezen a megye százados kapcsolatait szétbontani ezélzó 
intézkedés mikénti megoldása, kétségen kívül nagy hord
erejű mint egyes községek, úgy az egész inegye jövő
jére uézve. Az tagadhatatlan, hogy Szabolcsmegye te
rületi folytonossága, más törvényhatóságok beszogellé- 
se által több helyütt inegszakittatik; tagadhatatlan, 
hogy a megye központjátóli távolságuknál fogva, több 
községeink más központok felé gravitálnak, sut anyagi 
érdekeik által csaknem erővel vonatnak; de más rész
ről tekintve azt, miszerint a Szabolcs megyétől elsza- 
kittatni ezélzott területek elválása után is, az adiui- 
nisztrationalis személyzet, csak nagyon kismérvben lesz 
kevesbíthető, s így a költségek csekély mérvben lesz
nek leszállíthatok, azonban egész területek elszakitá- 
sával az adó összeg tetemesen fog apadni, minők kö
vetkeztében a megyei adminisztruezio igényelte terhek 
a megye vadaira nagy súlyként fognak nehezedni. — 
Ezen szempontok figyelembe vétele mellett, a megye 
bizottmánya elhamarkodott határozat hozatalba nem 
bocsátkozhatván, úgy a jog. mint a méltányosság szem
pontjából, elrendelte a megyétől elszaka*ztatni ezélzott 
községek meghallgatását, a mit is a küldöttségek me
nesztése által akképen eszközöl, hogy ÍSeptember 12-ig 
mindenik küldöttség megjelenvén a részökre kijelölt 
községekben, a szolgahiró közbejöttével az egész köz
ség minden választó polgárait meghallgatván, s eljárá
suk eredményéről jelentésüket bejuttatván, majdan 
ezek alapján lóg n megyei bizottmány, az e czélra 
Sept. 12-én tartandó rendkivüli gyűlésében határozni, 
s felterjesztést intézni a minisztériumhoz. Úgy vagyunk 
meggyőződve, hogy Szabolcs megye a  jog és méltá- 
nyosság követelményeinek egyaráut eleget tett ezen 
határozata által.

Egy eredeti ü"y is targynltatott a jelen gyűlésen, 
jelesül: a közelebbi országgyűlési képviselő választás 
alkalmára, a megye központi bizottmánya a titkos sza
vazást rendelte el, mely a miniszter által annak ide
jében nem kifogásoltatván. helyben hagyatott: emlé
kezünk reá, miszerint e titkos szavazás leirt darabok

A „Szabolcs" tárczája.
K í g y ó t  f o g t a m .

(Njrireayhi**«. 1074. Juniua 2C )

Kígyót fogtam éa megszelídítem —
Most mar két kígyóm vau nekem 
Egyik itt él atztalomon,
M űik ott benn mar szivemen,
Amaz hideg mint a halál,
A meleget nem tűrheti —
Kt it hideg, ámde csupán 
Forrón érző sciv kell neki. —
Amaz nem liánt, megszelídült.
Emez mar, kínoz szüntelen —
Meddig téped te keblemet még ?
Oh hogyha tőled ment lehetnék 1 . . .
Kígyóm te kínzó szerelem! . . .  .

Bodnár Sándor.

Egy család tö rténe te .
II. K é n  : A h ív atlan  vendég.

(Folytatóé.)

E perezben a kapu feltárult, az nrezokon általá
nos rémület tükröződött vitsza, senki sem birt moz
dulni helyéről A csendőrök leugráltak lovaikról egy 
ott maradt a lótokkal. 5 körül vette a házat kettő 
pedig készen tartott szuronyos fegyverrel követte az 
egyenruhás urat.

Az egyenruhás hivatalnok köszönés nélkül, pa
rancsoló hangon megszólalt.

„Kényszeritek mindenkit, ki itt jelen van be a 
szobába, küldetésem van, lehető röviden fogok végezni, 
szökni senki ne próbáljon, mert azonnal agyon lö
vetem.*

„De uram válaszolt a tiszteletes, mi csendes, be
csülete* noIgárai vagyunk a hazának talán nem ide 
van önnek küldetése mindenekelőtt óhajtanám tudni, 
hogy honnan és mi okhói jö tt hozzánk, ha mint ven
dégek vannak itt ? akkor szívesen lesznek látva sze
rény házamban! Különben . . .

„Semmi ellenvetést és visszataszitást nem akarok 
hallani; én felséges császárnak nevében állok i t t ! Majd 
megmutatom az i ly e n  g y á s z  m a gy a r k á k n a k.

..Ital eszközöltetett, s tudhatjuk: hogy úgy a léczek, 
mint az c/cket magukba foglaló szavazati ládák, s fa
bódék előállítása tetemes költségeket vett igénybe, 
melyek országos alapból lettek volna teljesitendök, 
azonban többszöri feliratok után sem volt hajlandó a 
minisztérium, az általa helyben hagyott — mert nem 
kifogásolt — költségek megtérítésére; miután azonban 
a vállalkozók által, a megye kormányzó alispánja be- 
pereltctett, a bizottmány — addig is, mig a költsé
geknek az illető helyem megtéritéso kieszközöltetnek, 

i— fijlhatalmazta alispán urat: ezen követelésnek u 
közmunka váltság alapból felveendő költsön általi tisz
tázására. Most a minisztérium erősen ki kel ezen ha
tározat ellen, és sem a kölcsönt nem engedi meg, sem 
a költségeket megtéríteni nem szándékozik. Kiváncsiak 
vagyunk miképen fog e kérdés megoldatni, ha a mi
niszter erősen megáll eddigi nézete mellett, mert a 
megye ugyan o czélra semmi alappal nem rendelkezik I 

A s ó n y ő i tó lebocsátás tárgyában, egy minisz
teri leiratban helytelenittetik az ott működött küldött
ség eljárása, és pedig a Lónyay Menyhért gróf, mint 
a Tisza szabályozási társulat elnökének fölfolyamodása 
következtében; annyi elvitázhatlanul igaz, miszerint n 
küldöttség nőin járt el helyesen, midőn a legközelebb
ről érdeklettekkel nem tette magát érintkezésbe; d e ; 
másrészről a megye sérelmesnek találja azon eljárást, 
miszerint Gróf Lónyni Menyhért mellőzve a törvényes] 
utat, t. i. folfolyamodásánnk a törvényben megállapí
tott határidő alatt, az alispáni hivatalhozi beküldését, 
ezen törvényes közeg mellőzésével, egyenesen a minisz
tériumhoz fordult, s a miniszter a hozzá törvénytelen 
utón jutott fölterjesztésre hallgatva rendelkezett: mind- j 
ezek folytán, a inegye bizottmánya e tárgyra vonat
kozó határozat hozatalát elnapolja, s a küldöttséget 
oda utasítja, miszerint a nevezett ügyben magát mind 
a Tisza szabályozó társulattal, mind a közelről érdek
lett llogdány községgel érintkezésbe tévén, újabb eljá
rásáról! jelentését terjessze be.

(Vége kór.)

N y í r f á i n  in  b o  k .

XXIII.
(Egy Alkalmatlan vendég. Modern civiliaatio. Módosítása a dal- , 
nak : ha te elmégysz, én is el. Egy hatalmas gyógyfürdő. Mit J 
mondanak róla szakemberek ? Hát mi V M< g is hanyatlik IYtr- | 
tiuzam köztte és & Sóstói között. A publikum igényei é* a tulaj

donos logikája )

Hát már ez a förtelmes szél örökké fog dudálni 
és alkalmatlankodni'.-*

Ugyan pusztuljon már innen s boldogítson jelen
létével másokat is, nagy reményű fia a székelyföldi 
Nemerének és az atlanti Tornadónak, érdemes Szel 
urti! mert mi biztosíthatjuk öut, hogy ízléstelen hang
versenyét már meguntuk, aztán nem vagyunk mi ka
csák, hogy belszerveiuk erósitéso végett folytonosan 
homok és kavicsszemeket nyele&sen velünk, de a tni 
nagyobb baj, a delnők is erősen neheztelnek hogy ka
lapjukat, frizurájukat, tuniijue és lehbenyeiket mind
untalan összevissza kuszálja, — s végül most senki 
sem múlt ki „vármegye költségén*... bár tagadhat la- 
nul nem egy akadna, ki megérdemel né hogy „főbíró 
prédikálna a temetésén* ha ugyan ezt megengedué a 
modern civilisatio, mint megengedi a párbajokat, ha
mis bukásokat és az országgyűlési képviselők közhasznú 
szereplését a buffetben és az ujvilághau.

Persze, a semmircvalé Szél urfi ránk sem hede-

hogy kell lázongani a mi letséges urunk és császárunk 
| ellen I Marseb !

E közben Elemér lázba borult arczczal közvetlen 
apja mellé sorakozott. A tiszteletes asszony tántorogva 
állott széke mellett s elfolytott zokogó sóhajuk törtek 
fel koronként melléből Kde óvta meg az eleséstől, a 
társaság többi tagjai, kővé meredve állottak.

Kérem ónt tisztelt uram! — vette ismét fel a 
társalgás fonalát — ha ellenein vau ön kikü.dve, vagy 

!*velem van beszéde, kímélje meg e félelmes jelenettől 
,u társaságot s szorongó családomat, becsület szavain- 
| mai kezeskedem, semmi merényletet, vagy szók. * neiu 
1 fogok megkísérlem, legyen ön könyörületes!

„Hahaba! llecsület! pimasz, még csak egy szó s 
'azonnal vasra veretlek! még tovább akarta folytatni 
ékes szónoklatát midőn a heves Elemér köz*- tlca elé
be lépett, s szokatlanul erős a felhevüléstől reszkető 
hangon szólalt meg.

„Úgy merjen az ur még csuk egyetlen szót ejte
ni apám becsülete ellen, kit az egész, vidék tisztel, 
hogy megfeledkezem mindenről . . .  és nem állok érte 
jót, hogy mi fog itt azonnal bekövetkezni."

Az egyenruhás urnák minden vére arezáha szö
kött e szavakra, hirtelen kapott az Elemér kalapjáho 
s lekapván azt fejéről a dühtől reszketve mutatott a 
magyar czimer tölgyfatereire.

Hát ez mi itten, te tejfelszáju lázitó, te Kossuth 
k . . ! Epén te vagy egyik a kit keresek! Csendőrök 
fogjátok meg e pelyhes állá gazembert I

K pillanatban a gyönge szivü édes annya ájultan 
rogyott össze, s a hűséges Ede Komáromi uram segé- 

i Ivével a szobába szállította őtt, hol a nők gondviselő 
sőre bizva kimentek ismét, hol ekkorára a csendőrök 
készen voltak Elemér megkötözésévé). Midőn kiléptek 
az udvar inár tele volt a falu népével, s az est szür
kületben elszántan közelítettek az esemény színhelye 
felé. A lovakat tartó egy csendőrt megkötötték fegy
verét elvették s a lovakat ahoz értő egyének gondvi
selésére bízták.

A magas hivatalnok arczán első pillanatban a 
rémület mutatkozott, de a másik pillanatban már ko
moly elhatározás tükrözött vissza vad szemeiből

Csendőrök ide mellém! kiáltn! Kötözzétek meg 
ezt az embert (a tisztelotosre mutatott > formáljatok 
kört s a ki közeliteni mer Jöjjetek agyon .

A falu népe azonban nem rettent meg c* fenye
getésre, vad és elfojtott morgásra! szorult összébb és

rit .. . no amicol lm maga nem pusztul, mi pusztulunk 
iunon Szabolcsmegye porfelbős Saharájából Hogy az
tán hová? ezt már nem mondjuk meg önnek, mert 
még oda is utánunk találna jőui . . .  és most ezennel 
volt szerencsénk, de hogy máskor is legyen, valóban 
lehetetlen óhajtanunk.

Északról és keletről louibkoszorus bérczekkcl, dél- 
1 és nyugotról pedig termékeny rózsával szegélyezve 

kínálkozik hatalmas gyógyforrásával a szobránczi für
dő Vize épen nem ízletes, sőt kén- konyhasó és ib- 
lanytartalmánál fogva sajátságos areztiutorgatást idéz 
eló sokaknál, főleg pedig ideges nőknél és elkényezte
tett férfiaknál, de hatása valami nagyszerű, (hogy dr. 
Tő ök Józsefnek u magyar akadémia által koszoruzott 
pályaművóből idézzünk) a gyomor és bélcsatorna lomha 
működése, hasüregi pongásos vérkeringés, női ivarszer
vek, csuz és küszvény, görvóly, idült bőrbetegségek, 
idegkórok stb eseteiben. „A közelebbi években — mond 
a nevezett iró, — nekem is volt alkalmam némely fé
nyes gyógyeredmények szemlélése által meggyőződni a 
szobránczi víz rendkívüli hatásáról, melyek a víznek 
mind külső mind belső használata, mind pedig az itte
ni forrásokban lévő iszapunk borogatináiiyképeni alkal
mazása által jöttek létre." (A két magyarhaza első ran
gú gyógyvizei és fürdóintézetci 139. 140. lap) és mi is 
saját tapasztalatunk folytán bátran reá alkalmazzuk a 
balatonfüredi víz ama régi dicshymnuszát: „sok sántát 
e forrás lábára állított. < hiragru kezeket szépen meg
újított, belső nyavalyából sok százat tisztított, kiket az 
orvosság rontott, — ez gyógyított; nem gazdagul or
vos annak aranyából, sem h.uangozópénz nem néz ki 
orrából" (Fejér Antal táblabiró 1770-ben.) Sőt ha a 
hygieismusuak hitelt adhatunk, még a szellemi és e r
kölcsi élet fejlesztésére is jótékonyan hat e viz, a vér
rendszer javításával, s talán nem tévedünk, midőn állít
juk, hogy a ki például ambitiokórban szenved, a szob- 
r;-;nvi illatos vizet legalább bárom hétig (enyi a fél 
kura) fogyasztva, s az ékes kancsuk&nyelv rhytmikus 
kcreplését hallgatva, önikre kigyógyul minden amhitio- 
ból. S innen tölyólag valóban óhajtandó, hogy holmi 
a; * emberek, kik hiúság, db vágy, öuámitás, hízelgés 
által elvakilva, vezérszerepre vágyakoznak nyomorult 
törpeségükben, de sőt mindazon gyarló zérusok, kik a 
születés, vagyon vagy csúszásra úszás által lettek nume
rusokká s most nem ismernek maguknál hólesőbbet és 
érdemesebbet, legalább hat hétig (enyi az egész kúra) 
fogyasztanák amaz áldott gyógyforrás nedvét, hogy ez 
utón véglegesen kiépülnének népboldogitási viazketc- 
gükböl s a pöffeszkedós szánalomra méltó mániájából.

Valóban a szobránczi fürdő hivatva volna, hogy 
világhírű fürdő legyen. Es még sem az. Sőt alkalma
sint még hanyatlik. íme a jelen évben Auguszt. 23 ig 
alig volt háromszáz bejegyzett vendége. Múlt évben 
felényi. A nevezett időig fürdőjegy elkelt hét ezer, mig 
a mi Sóstónkon kevés híján ti/, ezer.

Vájjon mi lehet itt az ok?
Csekélység mindössze i s . .. a ’fürdoközöuség igé

nyeinek túlságos íelcsigázúsa
Igaz. hogy a szobákban több és elegánsabb bú

torzat is feliérne annál a festetten ócska nyoszolyánál, 
rozzant székeknél, keresztbe rótt lábú s az idő által 
brouzszinüvé vált asztalnál, avult fogasuál és kezdet
leges niivü állványnál... a padlazatot is fellőhetne sú
rolni azoktól a sárii csillagfoltoktól. . .  azon a szerény 
termetű, anno cinsban készült kanapén aligha elférne 
Meinlek bátyúnk .... némely lakszobába az esővíz is

összébb, úgy hogy alig volt már közöttük 10—15 lé
pésnyi tér!

Most a tiszteletes szólalt meg: kedves híveim ■ 
barátaiul! Ne lázongjatok, azzal csak nékem és maga
toknak fogtok ártani, oszoljatok szét csöndben, ne fél
jetek, nem lesz. nem lehel nekem 6emnti bántúdásom, 
hiszen én ártatlan vagyok!

Azonban a fellázadt lakosság most az egyszer a 
tiszteletes uram szavára sem hallgatott!

Akarjuk tudni szólaltak tol többen, mit akarnak 
a mi jó papunkkal, ki jobb hozzánk mintha édes apánk 
vol: n is. addig nem tágítunk, mig szabadon nem lát
juk ot, vagy magunk leszünk szabaditól, előre fiuk ne 
féljetek semmit!

A hivatalnok ezen szavakra még nnsyobh inge
rültségbe jött a tiszteletest Klemért n fal mellé állí
tatta  két csendőrt felvont puskával közvetlen közelök- 

. most hangosan elkiáltá. a mely pillanatban hoz
zánk közeliitek, abban a pillanatban papotok már a 
halai fia! most tessék, lássam kinek van bátor>ága!

Kedves híveim szólott ismét Tornai uram! Látjá
tok, hogy minden erőszak itt hasztalan! En teljesen 
hiszem, hogy ártatlanságom napfényre j  ő. Oszoljatok 
szét, még egyszer kérlek titeket. Mert ez a kegyes ur 
könnyen megtarthatja szavát, s akkor aztán mit csi
náltok árvaságra jutott családommal A csendőrt eresz- 
szétek el. adjátok vissza fegyverét, a vonuljatok haza.

Jól van, lm épen nagytiszteletü uram parancsolja 
elmegyünk, szolalt meg egy hatalma* nl»k. ki legelöl 
állott a nép között, de hu valami szomorúság történik, 
Isten legyen irgalmat kegyelmes ezeknek uz emberek
nek, mi nem fogunk aiudni az éjjel talpon leszünk tud
ják meg az urak, csak egy pi ska szót halljunk innen 
ugyan egyik se viszi ki élve a fogát ezek közül a jó 
madarak közül.

Ezután a nép kivonult az udvarból.
„Kérem önt ezeket az ösmerőseimet bocsássa el, 

ők gondolom, hogy nincsenek feljelentve!
A hatalmas ur kegyeskedett azokat, kik a ház

hoz nem tarteztek elbocsátani.
A családtagokat pedig két csendőr kíséretében 

I be parancsolta a szobába, hol a tiszteletes ur kezei
ről leveték a vasat.

A többi csendőrök őrt álltak felfűzött szurony- 
i nyal a .űz körül.

(Folyt, kör.)



derekasan bcesorog... ajtók, ablakuk, ismeretlenek u 
légmentes záródással... a főépület két vendégszobájá
ba". (az egész fürdőjében jóformán csak e kettő mond
ható lakályosnak,) miután nuudegyik épen az étkező 
körcsarnokból nyílik, sokszor éjféli két három óráig 
sem aludhatik a vendég, mulató borozó vendégek za
jos mulatsága miatt, (mint legközelebb Kun Bertalan 
superintu rnlens Miskolciról, bizonyos bírósági végre
hajtó széles jó kedve m iatt). ..  a fürdőszobák plafond- 
járól mészpor hull alá ünneplő fekete öltönyünkre, s 
midőn a kádakban ülve elmerengünk, s az édes ott
honról álmodozunk, sokszor csak azon vesszük észre 
magunkat: hogy a viz kifutott a szelepen át alólunk... 
néha éjenként olyan lármás kutya concertet kapunk, 
hogy reájok a halott is felébredne (minő pompás hulló 
tálnék némelyik ostorra méltó szereplőből!)... a leve
lezés és ujságjárntás — egyes vállalkozó által eszkö
zölve — igen költséges, (holott a felügyelőség utján 
mérsékelt is lehetne.) a sétatéri lámpák erősen panasz
kodnak a takarékossági rendszerre.... nincs gondos
kodva omnibuszokról és fogatokról, melyek a környező 
főbb pontokon felállítva, olcsón szállítanák a vidéki 
vendégeket a fürdőbe.. . vasúti menetrendeknek — ki
véve a magyar-gáesorazágit, — se híre se hamva. . . .  
a fürdőépület előtt hiányzik az óra, s különös 1 a regle
ment még is elrendeli, hogy egy óránál tovább nem 
szabad fürdeni... egy láda viz ára: otthoni utólagos 
használatra, négy forint (egy üveg, melybe alig tér öt 
negyedrész iteze viz. busz kr-ba kerül!) egy iteze iszap 
húsz kr (azelőtt ingyen adták). . .  a zenéért minden 
szobára ki van vetve naponként 10—20 kr. akár hall
gatod jámbor vendég, akár nem... s végül midőn mind
egyik fürdőintézet ugyan siet szépülni, emelkedni, itt 
1861 — tehát tizenhárom év óta — alig történt vala
mi lényeges újítás vagy szépítés (hejh pedig telhetett 
volna a sok, még a nevezett évben is beszedett ( ’ur- 
Taxból!) a gyógykut körül emelt (bár igen keskeny) 
fedett folyosónál, és az „uj kaszárnya* előtt épült ter- 
rassenal (ennek is meglehetősen hépe-liupás a talaja!) 
stb. stb......  igaz, mind igaz, — gondolja a fürdő tu
lajdonos. — de hát a kinek nőin tetszik, ne jöjjön 
ide. aztán ha a külföldi és más hazai fürdőkben keve
sebb pénzért több a comfort és elegautia, bizony az 
űztöki fürdőben (s/.inte l'ng megyében, a lengyel ha
társzélen) még nnyi sincs mint itt. ott még szobát sem 
kap a vendég, a szék valódi luxus-czikk. sót még az 
ételt is az asztalba bevésett tányér alakú mélyedések
ből szokás elfogyasztani—  (ha igaz!)

—* —j.

NEMZETI SZÍNÉSZET.
~  A ugusztus 25-én adatott: „ S z u sz i u *■ k e 

s e r v e i*  Clairoille-túi. Csekély jelentőség! bohózat, 
egyike a színpadi hatásra számított értéktelenségeknek, 
mindamellct nem tagadhatjuk, hogy pár személyében 
van valami élénkség és érdek, úgy Szuszi (Fejűrvári) 
és Szélházi (Somogyi) alakjai valamint a kiszolgált 
huszár-szolga (Püspöki) mindvégig fenntartják a lan
kadni kezdő figyelmét. Fejes kapitány (Szeles) kinek 
féltékenységét teljesen indokoltnak találjuk, ha minden 
inás körülményt mellőzünk is pusztán azért, mert ő 
már hajlott korú. s neje fiatal, szeretőire méltó, kissé 
akaratos is, s ártatlansága érzetében itt ott kihívó és 
büszke, nem találta el ntitid* tibeti egv féltékeny férj
nek személyesitését. inig Fejérvári és Somogyi teljesen 
megfeleltek feladatuknak.

=  A ugusztus 2(>-nn „Na re  is * - vagy l'o in - 
p a d o u r b u k á sa *  ltrachvogeltol. 5 felvonáson szín
mű. A darab meséje ez: XV-ik Lajos nejét Máriát 
(Crakóné) mellőzi egy nőért, ki a dar.ihhun nem eléggé 
indokolt utakon végre egészen a király szivéhez emel
kedik. e nő udvari néven l'otnpadour marquisn-* (Du
dái Adél) előbb egy színésznek neje volt. de határta
lan dicsvágva legyőzi, bár ki nem öli szivéből első 
szerelmét; XV-ik Lajos királyi oldala mellé mint tö r
vényes nőt akarja emelni ezt, inig törvényes nejétől 
elválni készül, de n mellőzött királyné hűséges olvasó- 
nőjének (flott Mari) sikerül felfedezni Pompadour fér
jét Narri-ist (Gerőfi) ki keservében örjöngö fanatis- 
inussal ostromol minden botrányt, bölcsészetet, félszeg 
tudományt, visszaéléseket, miért „vihighohócza* névvel 
csimeztetik A miniszter elnök (Szeles) ki Hzintén lán
goló érzelmeket táplál a inanjuisno iránt megtudváu 
csalatkozását szövetkezik Doris-val, s elhatározzák, hogy 
a Pompadour tiszteletére egy szini előadást rendeznek, 
melyben hűtlensége szemére vettetik, s a csalatottférj 
szerepének eljátszására megnyerik Narcist. Narciss és 
Pompadour a játék közben egymásra ismernek, mely
nek megrázó hatása és a férj hajmeresztő átkai közt 
Pumpadour meghal Első helyen harcisról (Gerőfi) kell 
megemlékeznünk, e szerep nem csak czim szerep, de 
•djátizása nagy tanulmányt, fárasztó monológjai egész
séges orgánumot, az érzelmek, gondolatok hirtelen fór* 
<1 ulatai. az eszmék közötti óriás ugrások, melyek gyak
ran oly viszonyban vannak egymáshoz, mint fent az 
égbe szokellö gránit orom. melynek pörölyén a villá
mok dörögnek, s lenn a vízmosás fenekén nevetve fut
kosó csermely, melybe kék ucfelcitsck tekiutgetnek 
n»gy lélektani ismereteket feltételez Ha ez óriás fela
datnak csak annyira is megfelel valaki, mint ez Gcrö- 
finek sikerült, akkor attól u tehetség és hivatás erő
teljes jeleit megtagadnunk nem lehet. Gerőfi igazán 
igyekezett legyőzni a nehézségeket, voltak oly sikerült 
Jelenetei, melyek ellen az ítészeinek nem lehet semmi 
kifogása, s melyek alatt valóságos feszült érdektől meg- 
biivölten varázs bilincsbe lett verve a közfigyelem. Az 
eszmék mik rémkép gyanánt üldözék lelkét, s melyek 
mint sötét holló verdesék szivét kellőleg kidomborul- 
tak odaadó játékában; kevésbé sikerült a keserű gúny 
hangjának eltalálása, hol a valódi hangokat tid vitt 
pathoszszal akarta sikertelenül helyettesíteni. Sikerült 
jelenete volt az midőn nejét felismerve hozzá rohan, 
pillanatra felejti csalatását. de majd kibontakozik s 
örül tea átkokkal illeti nejét, melyeknek súlya alatt 
Pompadour meghal, s mintha a tüzőkádó nem birja 
többé lenyűgözni a láva folyamot megreped, úgy az ő

szive ie> megreped az átok és keserűség láva folyamá
tól. Jóakaratuli»g csak annyira figyelmeztetjük: folyto
nos tanulmány s helyes érzékre törekvés az á l és va
ló d i közt, s nem sokára első színészeink között fog
lalnád helyet. Pompadour (Buday Adél) szintén a te 
hetségesebb színésznők közzé tartozik, nagy kár, hogy 
hangja annyira eltompul a szenvedés pillanataiban, 
hogy a leghatásosabb jeleneteket, melyeket pedig elég 
igazsággal exequal e miatt elejti, mert már a 6. 7-ik 
sorban ülök talán a terein helytelen acusticájn miatt 
is nem értenek belőle semmit. Czakónó rövid te re p é t 
igazsággal adta. Itt egy szavunk van a rendezőséghez, 
melyet máskor is figyelembe tarthat. Egy ily u. .ab 
igen sokat veszt érdekeltségéből már a vidéki s inna- 
dok féltökélyü szerkezete által is, ha ezt még azoljun 
rendezés is fokozza, mint e darabnál az „udvar* sze
mélyzetével történt, akkor a színdarab comédiává vál
tozik a szó köznapi értelmében.

=  Szom baton míg. 2!M n „Az utolsó nemzetőr* 
életkép 3 felvonásban irta Berg. E darab daczara n- 
nak, hogy a sentimentalismus némely bajaiban szen
ved, nem tesz rósz benyomást a közönségre. Meséjé
nek fonala a 48-iki nagy bécsi mozgalomban ered, mi
dőn a szabad eszmék Európai áramlata egy hatalmas 
szikrát Becs falai közé is vetett. Maion tűz volta sza
badságvágy s gyorsan harapózó láng a lelkesedés, 
mely magának egy pillanat alatt bősöket teremtett, 
hogy a másik pillanatban már győzelemre rohanhas
sanak, vagy elhullhassanak az ellenség előtt. A darab 
hőse egy kereskedő, egy pontos üzlet ember GrÜDer 
(Gerőfi) kinek üzletviszonyai jó lábon vannak, s külö
nösen boldoggá teszi kisded családi köre, szeretetre 
méltó szép neje Anna (Budai Adél) szerencséjét irigy 
szemekkel tekinti előbbeni főnöke Ha iser (Szeles) 
(irüuer nem állhat ellent polgártársai köreimének, ott 
hagyja vérző szívvel, de nemes lelkesedéssel szeretett 
család|át a küzdelem árjába veti magát, s alig jelenik 
meg a barrikadokon a császári hadseregnek egy főtiszt
jét lelövi, állásokból kiveretnek az ellenség győz s az 
utolsó nemzetőr elárultatván Hauser által elfogatik s 
halálra Ítéltetik. A megtört nő családjával Csehország
ba költözik s a porosz háború idején egy sebesült tisz
tet fogad lakásába Jauhcrt (F.rczi) ki a már szép ha- 
judoimé lendült Mina (Kott Mari) leányába beleszeret, 

i s egymásnak örök hűséget esküsznek s csak ez után 
sül ki. hogy e hadnagy a Jauber őrnagy (Ligeti) fia 
ki a Grüner halál ítéletét aláírta, igy a viszony egy 
időre megakadt, de végtére a leány bánatában Imsul 
s fia ki orvossá képeztetett azt a tanácsot adja, hogy 
leányát csak uz mentheti meg, hogy lia imádottjáboz 
adatik. Így a szülék bele is egyeznek, s a testben lé
lekben megtört Hauser az áruló mindenüket reájok 
hagyja. Ez estén minden bizonynyal Buday Adélnak 
jutott ki az orszlánrész a dicsőség az elismerésből. A 
megelégedett ifjú és boldog családanya gyötrelmei mi
dőn férje nemzetőrnek megy, majd u viszoutlátás örö
me, a mély de mindig reményteljes fájdalom, midőn 
el fogják tőrjét, a börtön előtti jelenet uz a valódi édes 
anyai hang. midőn beszéli férjének, mit csinálnak ott
hon kocsinyei. végre az őrület kétségbeesése, midőn 
megtudja a halál ítéletet a végül a köuj nélküli mar- 
czangoló fájdalom kifejezése arczan, midőn férjét a 
vesztő helyre viszik, mind helyes megoldást találtak 
játékában. Később a megalázott nő nyugodt hallgatag 
megadása, mely a múlton merengve, gyermeki boldog
ságáért eseng; mutatta, hogy jellemét egy össhaugzó 
egészé olvasztotta helyes felfogásával s kivételével. Mel
lette azonnal említhetjük Genfit, ki szerepét szintén 
felfogta s helyesen keresztül vitte, a csatából hazatérő 
becsületes polgár, kit gyilkossága rémképe üldöz, ke
serű de megadó fájdulnia midőn a nő előtt feltárja az 
irtózatos valót, oly jelenetet állítottak elénk, hogy ' •- 
esi Inján úgy jártunk, mint Cli ateauhriand gyér in« . ko
rában: majd ossz** tévesztettük a színpadot z élet
tel. S majd meg könnyeztük Grüncrt. ki mint Gerőfi 
a színfalak mogult talán már szivarra gyújtott. Rótt 
Mari. midőn arczán a  szenvedést kellett volna tükröz- 
tetői, oly egészségesen nézett ki, mint egy túli piros 
rózsa piros pünkösd napján. Erezi se játszott most 
úgy. mint máskor: hanem Navratil (Püspöki) és a kis 
csintalan szakácsnő (Zádorné) jól viselték magokat 
Püspöki az oféle szerepekben teljesen otthon van i..:„ 
/adóménak a  pajkos szerepekben alig van pl ■ \ i-
déki színpadon Tauber (Ligeti) derék és hatali-.as ka
tona volt, kár hogy ez alkalommal az cfT ctnn ki 
tésckkel a mondatok értelmét és hangsúlyozót l.. oz-
kástntta.

«  y  asárnap , alig. 30-án : Szigligeti és Balázs
pályaaijjal jutalmazott darabja a „ S tr ik e  vagy a mun
kások lázadása* adatott a szombatinál is nagyobb kö
zönség előtt Z á d o rn é ,  az özvegy korcsmárosiié sze
repében a közönséget magával ragadta. Jobb kedvben 
még alig láttuk. Csupa kedély, egyszerű 'g , st mini af- 
fectálás; egy kis tündér, kinek megjelenése a közönség 
lankadó figyetniéro varázsütésként hat. C s a ta  rnak csi
nos hangja van; de játéka kezdetleges. S z e le s  a túl* 
ságba tévedt. A trop de zéle nagy hátrányára van a 
színésznek — bizonyosan fogja tudni ö is. Jenő meg
ölése után egy gonosztevőt láttunk magunk előtt, pedig 
István bácsi nem az, csak egy indulatos ember, — ki 
bűntettre sohasem vetemedett volna, ha őrangyala, ál
dott l“,lkii neje (kit C z a k ó n ó  művészi öntudattal ál- 
lita elünkbe) mellette van A többi szereplő is igyeke
zett. Előadás közben — csoda történt. Gyula bandája 
egy uj darabot játszott! A közönség meg is aujrá*zta. 
Figyelmeztetésül veheti, hogy egy jól szervezett zene- 
társaságtól nem csak jó játékot vár n közönség, de azt 
is, hogy — tanuljon.

(!) Lapunk t. olvasói felmentenek attól, hogy 
azon gyenge férc* munkáról részletesebben megemlé
kezzünk, mely hétión aug. 31-én e czim alatt: „Három 
kózül a legboldogabb vagy a  végzetes bérkocsi* került 
színpadra. E darab választása mindenesetre halfogás 
volt, vajha no ismételteinek többé. ízlésünk sokkal egy
szerűbb, családi életünk sokkal tisztább, örömünk sok
kal természetesebb, hogy sem ily hornirtság, a ÜbeTti- 
nnge ily dicsőítése, műveltebb közönségünknél tetszést

nyerhetne. — Egy nagy hiba harapózott el, mit bűn
nek is nevezhetnénk a mai szini-ízlésbtn, ez az: hogy 
felöleli mindazt a salakot, szemetet, melyet a franczia 
hziu-irodalom divathajhászata méreg gyanánt világgá 
szórt napjainkban; úgy, hogyha soká igy megy a szín
pad nem lesz az, melynek lenni óhajtjuk, tudniillik er
kölcs és Ízlés neinesitő, s mindenek felett nem lesz nem
zeti. Azt lehet itt ninudanunk a mit Toldy akárhány- 
zűr hangoztatott a 40-es években baráti körben, Du- 

„Caligula* cziinű drámájának előadásáról: „sajná
lom, hogy ezen bírálatom elhányúdolt; mert alkalma
sint capacitáltam volna társaimat a franczia borzasztó- 
ságok, illetlenségek ellen stb.u Valóban szomorúan hát

ik megbonoMului színpadunkon azon irányt, s a bér
kocsisok, „mili-mádlik* és a „cseh-pimaszok* seregét. 
Orömestebb látnánk egy pár jó drámát, a régiekből is 
inkább, mint újat, ha rósz, mert nem mindig jó — a 
mi uj.

ÚJDONSÁGOK.
(!) C'záfolat polém ia n é lk ü l, a H. K. s z e r 

k e s z t  ő ség  én ek . l io g y  a „S za b o 1 c s“-n a k m i
nő  f o g a lm a i  v a n n a k  a k ö z ö n s é g  le  g 'n y ilv á -  
n o s a h b  k ö z e g é r ő l  a s a j t ó r ó l ?  Azt körvona- 
lozta ez év elején o lap e tárgyú czikkeiben, s azok
tól mind o mai napig el nem tért, és nem fog eltérni 
soha. E kérdésre tehát részint ott részint nyilvános 
életünkben van a felelet; helyesebb azért, ha meg
vizsgáljuk a tényt, mely felett a „Közlöny* idézett 
fülsóhajtásra jut. A  „Közlöny* közölt egy szerkesztő
ségünk ellen intézett becstelen levelet, és honnan vet
te e levél eredetét? Sértett hiúságból!!... Három 
nagyreményű ifjút ugyanis mélységesen boszantott azon 
körülmény, hogy a nyírbátori fiatalság nem épen az ö 
hármas kompániájukból áll, s elég vakmerők elkövet
ni egy oly tényt, mely minden valódi műveltséggel hom
lok egyenest ellenkezik. E körülményt lapunknak meg
írta nyírbátori tudósítónk a nélkül, hogy valakit meg
nevezett volna, most a rehuaok balgatag őszinteséggel 
magokra ismerve elkezdenek piszkolódni, anélkjil, hogy 
a tényt tnegczdfoluák. Már uraim ! bármily fogalommal 
bírjon a „Szabolcs* a sajtóról, azt még eddig nem 
tudta, hogy a visszaélést, a bűnt auuak pártolnia le
het sőt kell, s végre is ha a „Közlöny* szerkesztősége 
ezt tette, azt másra nem magyarázhatjuk, mint irá
nyunkban táplált ellenséges indulatának. Hogy tévesz
tett lépés volt ez önöktől uraim, megmutatta a követ
kezés. az önök lapját ugyanis a szőnyegen lévő levél 
miatt visszaküldte a nyírbátori Casino, márpedig arra 
csak nem foghatlak az önök védenczci, hogy a „Zsi
dók uszálytartója* vagy „fizetéses beresek!* inig a 
mi előfizetőinknek száma ugyouott hattal szaporodott. 
Egész czélzatossággal emlegetnek önök bizonyos sub- 
veutio félét is, mi erről nem tudunk semmit, ha csak 
azt nem nevezik önök subventionak, hogy ez uj fél év 
elején a társulat figyelmébe véve a mostani szűk pénz- 
viszonyokat a pénzek behajtását egy időre beszüntette, 
s a kün levő fizetési hátrányokra pár száz forintot 
előlegezett. Különben, ha úgy volna is a dolog, még 
úgy se térnék el kitűzött programmunktól, melyben 
több Ízben kimondatott, hogy a társulat nem nyerész
kedik. sőt ha kell áldozatokra is kész a lap érdeké
ben Legyenek meggyőződve felőle uraim, hogy a nagy 
közönség minket is subventionál oly mértékben lega
lább is mint önöket, s engedjék meg végül ha épen 
a tárgygyal ö*.szefüggöleg pár barátságos szót kocx- 
kázt utunk önökhöz! Nem nagy hangú tanács ez, de 
olyan, melyet tökéletesen hiszem, minden becsületesen 
érző és gondolkodó városi polgár magúévá tesz. Hagy
janak lel öuok a gyülölséges indulattal! Különösen ne 
kapjanak a  ezélzatos rágalmazásokon, higyjék el önök, 
hogy az nem javit, de felháborítja a kedélyt és társa
dalmi rendet. Ha látnak megrovásra méltó visszaélést, 
nevezzék néven a gyermeket, rórják meg és korbácsol
ják azt, lapunk támogatni fogja önöket függetlenül. 
Ne igyekezzünk pártokra szakgutni városunk becsületes 
polgárait; a versengés, gyűlölködés mindig rósz gyü
mölcsüket termett! Eljönnek az idők. hol ismét egyet
értésre lesz szükség, s ha egymás ellen megyünk': tud
lak önök az ismert közmondást : „iuter duos liitgan- 
tes etc “ Ne kövessük mi más városok példáit, hol 
két lap csak úgy képes magát fenntartani, ha egymást 
rágalmazza. Ha önök előtt a tiszta, nyílt igazság és a 
-ajtó feladatának magasztos czélja lebeg ; úgy az el
mondottakban egyet fognak velünk értcui.

— (B ek iiIdete tt.) A tisza-szabályozásándl üre
sedésben levő pénz tár noki állomást — mint több fe
löl halljuk Hajnal Mihályival — Kékes Besz terez jegy
zői vei akarják betölteni; végig tekintve Hajnal Mi
hálynak 12 év alatt hivatalában kifejtett lankadatlan 
ügybuzgalmát, pontos és lelkiismeretes eljárását; is
merve ritka becsületességét józan és fedhetlen életét; 
ismerve több oldalú képzettségét ismerve a  pénzkeze
lésnél tapasztalt kifogástalan eljárását, ismerve anyagi 
biztositékát; ó benne a társulat egy erélyes, hii és 
inuukás tagot nyer. sőt a társulatnak figyelmébe bát
ran és lelkiismeretesen ajánlhatjuk.

(rs .)  A rétközön oly nagy a szárazság, hogy 
az emberek emlékezete óta, vizzeltelt „Ticc* is szá
radni kezd, úgy hogy több helyen száraz lábbal is át 
Lehet rajta menni.

■£> A h.-:iAnás-dorogl)i választó kerületben meg
ürült képviselői állás betöltésére nézvo a párt csopor
tosulások már kezdetüket vették. Mint értesülünk H.- 
Núiiáson két jelölt neve hangzik. Egyik Oláh Jakab, a 
másik Csohán l'erencz ottani lakosok. Előbbi még nem, 
utóbbi azonban már határozottan nyilatkozott a kép
viselői mandátum esetleges elfogadása iránt. Mimikét 
jelölt ellenzéki elveket táplál.

(y.) Nagy-K«llóban az úgy nevezett „Diri kert
ben* közelebb múlt héten egy érdeke* csetepaté tör
tént. Ugyanis az éjféli órákban, három atyafi látoga
tott meg egy körtvefát. hogy arról magukat ellátva, 
majd szép szerivel tovább állítassanak. A kerülők hí
vatlanul arra talállak vetődni, s csakhamar észre vet-



t.ík :i tolvajokat, ezok azonban a korülök fülszólitáo.i- 
ra nem mint más tisztességes (?!!) tolvajok, hogy fn 
tágban kerestek volna menedéket; sőt a náluk levő 
fegyverre kaptak, s ezzel, t. i. jó bunkón hadáréval 
ellátott csépjeikkel az egyik kerülőt csakhamar lever
ték, s mielőtt használhatta volna, f<\~y verőt is elvet
ték; már a második kerülő is hatalmas ütést kapott 
nyakszirtjéra, hogy megingott bele, de nem akarván 
eszméletlenül heverő társának sorsára jutni, használta 
fegyverét, s a rablók egyikét, mint később kiderült 
legnemesebb részeiben .sértette meg, mire ezek futás
nak eredtek, s a megsebesített csak akkor vette észre 
veszélyes állapotát, midőn ruháit a vér elborította. Nem 
sokára kiderült, hogy ezen rabló gyilkossággal határos 
merénylet elkövetői bili lakosok voltak, s egy közzü- 
lok csak nem régen került elő a munkácsi várból; 
most várják a törvény igazság szolgáltatását, a meg
sebesített bűnös a megyei kórházban úpoltutik, s a 
kikaltgatásf ennek felgyógyulásáig eihalasztutott.

--- É rtesítés. A ny íregyházai ág. cv. isko
la tanács határozata folytán a helybeli ág. ev. összes 
elemi népiskolákban a jövő tanév vásár utáni hétfőn 
azaz f. hé 14-én veszi kezdetét. Figyelmeztetnek a t. 
ez szülök, hogy tanköteles gyermekeiket f. hó 14-től 
28-áig az illető osztály tan itóknál beíratni s rendesen 
iskoláztatni el ne mulasszák, nehogy az iskolából ki
maradt tanonezok szülői a népiskolai torvéuy 4. ij-a 
értelmében pénzbírságot szenvedjenek.

--- A nyíregyházi ág. ov. ta n ító k o r aug. 30- 
án tartott értekezletén Széni! Gyula az V. VI. leány
osztály tanítója a méter mérték történetét alaposan 
adta elő, uézlctileg megismertetve a budapesti tanszer* 
kiállításon megszerzett bősz-, ür- és sulymérték esz
közöket. Részletes előadásokat a méter mértékről több

tanerők közreműködésével, a megalakulandó ismétlő 
vagy vasárnapi iskolába fog csak kezdeni. Szénti ur
nák a tuniigy terén tanúsított buzgalma eléggé isme
retes és osztályában! sikeres működése nem szorult 
dicséretekre, azonban különösen tűnik fel, hogy épen 
a t. szülök még eddig á t nem látták; miszerint Szen
ti ni* leáuyosztálya a tanítás terén vetekedik bármely 
neveidével, sőt sokkal előnyösebb és rendszeresebb sok 
újabban keletkezett s hangzatos frázisokkal hirdetett 
leány neveldéknél.

- A helybeli IV. osztá lyu  iz rae lita  elem i 
Ilii iskolában szept 3 un délelőtt folytak le a nyári 
vizsgák. A vizsgán jelen volt szülőknek örömükre szol
gált az iskolába já rt gyermekek bátor és értelmes fe
leletük, különösen a szám- és magyar nyelvtanban. Ta
pasztalhatták. hogy rendszeres iskoláztatás, a tanerők
nek tauórákkali nem tulbalinozása, a tantárgyak he
lyes elosztása és helyes módszertan alkalmazása száz
szorosán többet ér, mint a reggeltől estig tartó száraz 
magoltatás és a minden padagogiával ellenkező kinzó 
zugiskolai oktatás Tapasztalhatták, hogy 4 hélefolyá-! 
sa alatt OS tanouczczal a tanerők kitartással párosult 
szorgalma mily szép sikert képes aratni. Végre tapasz
talhatták azt is, hogy a siker előmozdítója az iskolák' 
élén álló buzgó felügyelő ur, s főtényezője pedig az 
ernyedetlen szorgalmukról eléggé ismeretes tanító urak. 
Ezen tapasztalatok nyomán minden a vizsgán jelen 
volt elfogulatlan szüle meggyőződhetett az izraelita 
IV. osztályú fiu-iskola hasznos és szükséges voltáról, 
meggyőződhetett, hogy ezen iskolát fenntartani szabad 
a kor követelte hazafias szellemben tovább vezetni er
kölcsi és szülői kötelesség, ellenben feloszlatni, mint 
évek előtt történt, szükkebliiség sanépnovetés magasz
tos ügye elleni bűn. Fazár J.

(!) A ref. egyház elemi isko lájában  f év «
hó vásár utáni napokon állatid be a szorgalom szak 
figyelmeztetnek az illető szülék s egyének gyermekeik
nek pontos idején leendő beiratasára.

Y Ily  mell. Városunk egyik kedves leányát Czincz 
Laura kisasszonyt eljegyezte dr. Kemény Mór Debro- 
c zenből.

vS C sütörtökön azaz I. hó 10-én a helybeli 
működő színtársulat egy tehetséges tagjának a nyíregy
házi közönség keilvenczérick Zádornénak jutalmául ada
tik : itt először Petőfi Sándor koszorús költőnk ifju 
kora és halála Irta Potemkin Odón zenéjét szerkesz
tette: Jakőbi. Hisszük, hogy a közönség kedvező figyel
mét felköltött jutalmazandó tömött színháznak fog ör
vendeni. annyival is inkább, mivel o nagy látványos 
darab előadására nagy előkészületek tétetnek.

A n y íreg y h áz i te rm énycsariioknál szept. hó 5-én 
bejegyzett te rm én y á rak .

Piaczi Ár
Rom 00—00 fontos S 30—3 35

78—80 , 0.00—0.00
7'J—8(1 ,  

Muza . 4.40—4 50
Árpa 2.60—2 60
Znl> 1.60—1.70
Tengeri SÍK)—4.10
Köles 4 10—4.20

tiszta, fehér . A 60 —4.50
Kendermag 0.00—0 00
Mák 0 50—10.0
Napraforgóolaj
'í/es;. ao fokú magy. iteze 24

Kereskedési ár
100 kölmitulkezdva

I ■ 3 .4S -S .M

vámmázsa szer. -1.G5—4.75 
U.00—0 00

ó term és.

B ' o -  6 00
8.00—IJf 

10.Ol)— 17.00 
11

Felelős szerkesztő: L ukács Ödön.

H I R D E T É S E K .

A magyar-német erdőipar egyesület
közzé  teszi, h o g y  'T okajban  és Szo lnokon  a „ S e p p c r  és  S á to ri4* ez ég tő l á tv e tt  s 
ú jonnan  b e ren d eze tt g ö z fíírcsse ik  fo ly tonos  m ű k ödésben  v an n ak  ; ú g y  c* he ly ek en  
v a lam in t a  k ő v e tk ező  á llom ásokon  :

N y íreg y h ázán , U jfehértón , D ebreczenben , S zerencsen , M iskolezon, SJilyöu 
és F e g y v e rn c k en  d u san  fe lsze re lt r a k tá ra i  m e g n y itta t ta k

F e lh iv a tik  te h á t a  t. ez. k ö z ö n sé g  figyelm e a rra .  hogv  e h e lv e k en  m in 
dennem ű v ág o tt és s z á lfa a n y a g o k  e la d á s ra  készen  á llan ak , ren d k ív ü li m egrende
lé sek  ped ig  g y o rsa n  és p o n to san  te lje s it te tm k .

K fa á ru k  k itű n ő  m inősége  s a lehe tő  o lcsó  á ra k  m iné l tö b b  m egrende
lé st en g ed v én  ren ic llen i. a t ez. k ö zö n ség n ek  tisz te le tte l a já n lja  

liu sz tlio n , 1873. szep tem b e r Ód-.ín

( 1 2 - 1 2 )  a 7. i g a z g a t ó s á g .

■

Haszonbérlet.
A ptbrügyi határban levő mintegy 

1000 holdat tevő nagyobb részt szántó és 
kaszáló főidből álló tagos birtokom. — mely 
h tokaji indó háztól egy órányi távolságra 
van, az 1875-dik évi Szent-Gyürgv naptól 
fogva több évre bérbe adandó.

A feltételek iránt értekezhetni t. Czu- 
kor József ur ügyvédemmel Nyíregyházán.

I’a ta y  A ndrás.

i tX X X X XKXXKKKftlf MX
Kiadó legelő s eladó széna.
B éresé itő l fé ló rá n y ira  eső G y ö rg y - 

ta lló  p u s z tá n  000 hold  k itű n ő  legelő 
van  k iad ó  fo ly ó  évi novem ber 1-ső 
n a p iá ig , v a lam in t 4 00  s ze k é r  széna 
e ladó . T o v á b b á  1200 juh  v á lla ltu 
n k  felébe

É rte k ez h e tn i levél á lta l (u to lsó  
po sta  G á v a) B erczelen  %*ngv szem é
lyesen  a  G y ö rg y - tá l  lón  ( 3 - 3 )

Fráter Sándornál.

HÁZ-ELADÁS.

Ere-

Az Egyház-utczának a Tokaji-ut- 
ezn felöli részén levő 156-dik számú 
lukhoz, előnyös feltételek mellett, örök 
áron eladó. Értekezhetni ugyanott a 
tulajdonossal. (3— 3)

K ü l ö n l e g e s  h a t á s a  ( 1 8 — 9)

az Áuatlieriu-szájvizitek.
m*lTvt dr. I’n n p  I.. rs. kir. n d r. f*>L'>rvo>. k -/it U. . <.l.rn, idő
táv *  *lr J a n ó  II fi v i l la  gyakorló fn^nrvostúl. Urmit;] vt-njozi**- 
tik n 1‘écM klinhalnn v«Iauiiut dr. Opub'vr tru n r. n v lo r  rr. • * 
kir szusz u d i.in  ta n a i».is d r. K li-nlzm/ny, dr. Braiitz, d r . ü t  i. 
•tl». orvos urak i l ’ .l

»z**r 1- • j» a fogak kitiszt ítúsúra szolgál. V«-gv r.-li 
tulajdonságul:.) fogva i>'.oldja a fogak közt és a fogukon •  nyal!. -it.

Használata ífginkuld* étk-zés után xjunlható, n»*rt a  fogak 
• közt vi^zaniuradó husroszerskék rothad :• l a inonvc-n at, így h fo

gak »Iln">.t megtámadva, a száj tan  I nd ■* lehelvtr-t g»vi« sztenok.
M'-g a-."ii «* Jlcn i s  ha a hi-r.o »:•..- lerakod: tan v an, 

használtató «• sz"r, im rt n nwgk-iné-nyk* • 1 ••» ellen nuik. il:k M* 
hn < sak a f**g eirjr kis ri-uv is letörik, akkor nr. igv megsérteti 
fog r-.Miisrul.a r«ik «* okvetlen elpusztulván, a többi v g  -/ 
togakaL is megró nija.

A I ■! . • - t'Trm’-sr t^s a*in<t \i-<zaadjn, mert
d#n • ’i in i/i Visriil' szétbont é>* ne -g«<>mini ii

11" ii hasznosnak ■ .Monyul a 1 fogak lúxU ntartiM U  
deli f . 'n j f l td  . « ragyog stukát vüszadj*, a horko-I-rakod : 
gátolja ■ iniii.l.'U ; 7 szag ell-n  megvédi.•
nlr./rn1;. n-misak enyhül. Iimm-m a baj lovaid. Iinrapódza.-;.’
meggátolja

Hatu vo«nafc t-.:/or.ynl n* A nntherin-'tájviz n fegh -s r*--' .-
d-o-.nál, vrd.aiuint h i r io s ............ .. .-nyliilo «*cr az odvas i •
fjj.lalmui el! :s . snxov i ^1-jdalmakoal Az Anathenn-szajviz 1.. i.v- 
nvrn t'-s • ik -kmI, |;«.py valami l .tranyt-d félni kellene, enyhíti a 
ftjdaln. d. i a l.'gr vi I li idő alatt.

Mmdenrkfelett niegbersfilhetlen az Annlherín-txájvix n le
hellet i" il a iának f.iilurtasaban és a bűzös sóg cl távolításai mii; 
• elege odó hu ii.i j.jul.an néhnuvszor kiöblítjük s/m k at c* vízzel

Nem e.i n !1: .t • i-h'-irgi n la id 's ioglius II I az Alin-
tberi i-azújviz n .ntrgy négy hétig utasítás szerint lm.zmdtalik. 
okkor a l«-t-tf f.'ghus l.id.n :.ry»á^u s-itiiiiik ér k>*llvnn-> rozsa zin-

.• ■ii k.-v.'íhó k.ti.ii..n<-k bizonyul az Anatlierin-szájvi* a 
a tik .-_* ik vlu K« oly baj melyben n gúmökóroack, vala
mint or emberek asenvnlnrk.

H ztos sz«*r nz nnntlienn szájvíz: a koenyen vérző foghus
el'en. Ki r» k oka a f...... h'iiynek gyeng. -égelx-n rejlik Hz « *et-
bvi .-r - fogkefe szuioégé*, mart ez n f „liust rdzi, miáltal uj 
műk. Je tre  el.reszti azt: — A ra I frt 4J) kr

A n a t U o v l u  í ö g p ó p .
U r. l'opp J . fi. rs. kir fogorvostól Béeshen.

Fren v**;". uh k n h-hi h-t-t ti'ztúii é* mién tartja, és arra 
szoI'/hI. hogy a fogaki .k •síllogó fehér kinéz.st kőjesönoízon, 
ezek romlásit megakad dyozza • a foghusi erős bitté.

D r. P op p  J .  U .
n ö v o n y - f o g p o r a

oTylcéj* tísrtitja *i fogat, hogr mindennapi l s«cnnlata által az oly 
kellem'<len fogkö eltsvolittatih é i a fogh-hérség é-s ftnonisog te 
kintetéi. 'ti ny.-r. — Kgv doltoz óra fitt kr u. •

Kaphaté.: Xvinxri I; irúu ll rtulari P  , Huufl-I í .  Tisz.i .Lökön 
Valit A F .  * n f , ,  rv s .  ir„d!. iz.oi s ,,|.iv  .1. V -K i.!lá:i.i 
Hv il* lii, r -n I ■ i- .1. és M. - . r t i ,  heti. i, I
<lr Rots-hu-k T m  . «v I t . IF <i- K. éa Mifialy uraku.it.

Hirdetés.
Bérezel közsője kiizbirtokosíii- 

nak tulajdonát képező királyi ki
sebb b.iszonvétcli, u^»\T nem külön
ben a  halászati cd révváin-szcdhe- 
tési jogok 187/>-ik évi január hó 
első napjától három egym ásután 
következei évre folyó évi szeptem 
ber hó 20-ik napján d. u. 4 órakor 
a  község házánál tartandó  nyilvá
nos árverésen haszonbérbe adatni 
fognak.

Az árverelni kiváltók ködelesek 
tizszáztóli háiioinpénzt letenni, vagy 
is 260 forintot, mely az utolsó rész
letfizetésbe leszel) betudandó.

ökolirsáityi linjos,
(3—3) közli, igazgató.

LUU
könyv-, r zenem ű-, papír-, író szerek -k rre sk e-
d e -“ • " y " » t t  ttjotian . r:<l* znt< m agyar és né
m et kőié- "Tikönyvtárriil N yíregyházán a fópiacsun

-v. l’o ly  !; A lu jo s itó  J::i/ában; (október l-.-ötől a 
-V. ’.i‘‘ . a fókapunál balra az I. lmhhelyiség) 

tis„t"!í-:tel ajánlja a t. </ Szabolcs megyei nagyérdemű 
kő. .i n mind* tiTiertiJi a k ad ém ia i, aym nasium i,
reá l elem i isko lai könyvek höl, valamint az iro- 
dal-na 1* :é*i i egj"!i-nt nr doti u Mi és régibb ter

ít f t jn tá a i«’ lebk áron.
Iwő kön) fak

óit hitt i j■ • k tlij i« I bárkinek
rendelkezésére állttá!>

Vidéki tiiegrentlrlé eket gyorsan és pontovin azon
nal e sz k ö z lö k . ( 3 — 3)

HIRDETMÉNY.
Az egri fükáptnlnn tiszaim lléki 

birtokán 1000 darab  ürü, a ti kosi 
pusztán 230 darab anyajuh , és 35 
darab  gulyabeii tinó -m arha, mint 
vágni való feljavított jószág, eladó. 
—  Értekezhetni végette Egerben a 
j ószdgiga 7. g atóság n ál.

Eger, aug. IS, 1874.

Sitnkovics Imre,
jósxágfelügyelő.

• • • • •
irogy'.áiM. 1S74 Nyon:;ilott Dohay Sándornál.
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